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II 

(Ανακοινώσεις) 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ, ΤΑ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6371 — OTPP/Macquarie/Copenhagen Airports) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/01) 

Στις 14 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6371. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία. 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6372 — OTPP/Macquarie/SFPI-FPIM/The Brussels Airport Company) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/02) 

Στις 14 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6372. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.

EL 20.9.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 275/1
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6250 — Rexnord/VAG) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/03) 

Στις 6 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6250. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία. 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6172 — Daimler/Rolls-Royce/Tognum/Bergen) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/04) 

Στις 25 Ιουλίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποι 
ηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο 
άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της 
απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα 
οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6172. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.

EL C 275/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 20.9.2011
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6245 — Liberty Mutual Group/The Irish General Business of Quinn Insurance 
Limited) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/05) 

Στις 5 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6245. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία. 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6301 — Eurazeo/Moncler) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/06) 

Στις 13 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6301. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.

EL 20.9.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 275/3
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Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6317 — BNP Paribas/Fortis Luxembourg-VIE) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/07) 

Στις 13 Σεπτεμβρίου 2011, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα γαλλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32011M6317. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.
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IV 

(Πληροφορίες) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ, ΤΑ ΛΟΙΠΑ 
ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ισοτιμίες του ευρώ ( 1 ) 

19 Σεπτεμβρίου 2011 

(2011/C 275/08) 

1 ευρώ = 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

USD δολάριο ΗΠΑ 1,3641 

JPY ιαπωνικό γιεν 104,62 

DKK δανική κορόνα 7,4473 

GBP λίρα στερλίνα 0,86810 

SEK σουηδική κορόνα 9,1684 

CHF ελβετικό φράγκο 1,2061 

ISK ισλανδική κορόνα 

NOK νορβηγική κορόνα 7,7410 

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558 

CZK τσεχική κορόνα 24,630 

HUF ουγγρικό φιορίνι 290,41 

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528 

LVL λεττονικό λατ 0,7093 

PLN πολωνικό ζλότι 4,3645 

RON ρουμανικό λέι 4,2875 

TRY τουρκική λίρα 2,4537 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,3326 

CAD καναδικό δολάριο 1,3423 

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 10,6328 

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,6581 

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,7185 

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 555,51 

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 10,3940 

CNY κινεζικό γιουάν 8,7125 

HRK κροατικό κούνα 7,5220 

IDR ινδονησιακή ρουπία 12 222,38 

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 4,2608 

PHP πέσο Φιλιππινών 59,526 

RUB ρωσικό ρούβλι 42,2474 

THB ταϊλανδικό μπατ 41,615 

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,3916 

MXN μεξικανικό πέσο 17,9761 

INR ινδική ρουπία 65,2210
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ 

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις οι οποίες χορηγούνται βάσει 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της 
συνθήκης EK στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται 
στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

70/2001 

(2011/C 275/09) 

Αριθ. Ενίσχυσης: SA.31968 (10/XA) 

Κράτος μέλος: Κάτω Χώρες 

Περιφέρεια: Nederland 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Investeringen op het ter
rein van energiebesparing (onderdeel van Regeling LNV- 
subsidies) 

Νομική βάση: 

Kaderwet LNV-subsidies: artikel 2, 4 en 7 

Regeling LNV-subsidies: artikelen 1:16, vierde lid, 2:1a, 2:2, 
2:37, 2:40, vierde lid, 2:41, onderdeel d 

Regeling LNV-subsidies: Bijlage 2. „Bijlage bij de artikelen 2:37, 
eerste lid, 2:38 en 2:40, vierde lid”; Hoofdstuk 1. Investeringen 
op het terrein van energiebesparing 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: Ετήσιο συνολικό 
ποσό του προϋπολογισμού που προγραμματίζεται στο πλαίσιο 
του καθεστώτος: 10 EUR (σε εκατ.) 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 40 % 

Ημερομηνία εφαρμογής: — 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο 
νωμένης ενίσχυσης: 1 Ιανουαρίου 2011-31 Δεκεμβρίου 2011 

Στόχος της ενίσχυσης: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις 
[άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006] 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Όλοι οι οικονομικοί τομείς που είναι 
επιλέξιμοι να λάβουν την ενίσχυση 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Staatssecretaris van Economische Zaken, Landbouw en Inno
vatie 
Postbus 20401 
2500 EK Den Haag 
NEDERLAND 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://wetten.overheid.nl/zoeken/ 

Λοιπές πληροφορίες: — 

Αριθ. Ενίσχυσης: SA.33415 (11/XA) 

Κράτος μέλος: Ιταλία 

Περιφέρεια: Novara 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: 

Bando di contributo 

Interventi per l’innovazione e l’ammodernamento delle imprese 

B) PMI agricole attive nel settore della produzione primaria di 
prodotti agricoli 

Νομική βάση: Deliberazione Giunta Camerale G/12 del 
1 o marzo 2010 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: Ετήσιο συνολικό 
ποσό του προϋπολογισμού που προγραμματίζεται στο πλαίσιο 
του καθεστώτος: 0,06 EUR (σε εκατ.) 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 20 % 

Ημερομηνία εφαρμογής: — 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο 
νωμένης ενίσχυσης: 13 Σεπτεμβρίου 2011-31 Δεκεμβρίου 2016 

Στόχος της ενίσχυσης: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις 
[άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006] 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Γεωργία, δασοκομία και αλιεία 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Camera di Commercio di Novara 
Via Avogadro 4 
28100 Novara NO 
ITALIA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www.no.camcom.gov.it/contributi 

Λοιπές πληροφορίες: —
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Αριθ. Ενίσχυσης: SA.33564 (11/XA) 

Κράτος μέλος: Λιθουανία 

Περιφέρεια: Lithuania 

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της εταιρείας 
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Paramos teikimas už šalu
tinių gyvūninių produktų, neskirtų vartoti žmonėms, pašalinimą 
ir sunaikinimą (schemos Nr. XA 177/10 pakeitimas) 

Νομική βάση: Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 
2011 m. rugpjūčio 25 d. įsakymas Nr. 3D-653 „Dėl žemės 
ūkio ministro 2007 m. balandžio 13 d. įsakymo Nr. 3D-162 
„Dėl paramos teikimo už šalutinių gyvūninių produktų, neskirtų 
vartoti žmonėms, pašalinimą ir sunaikinimą taisyklių patvirti
nimo ir žemės ūkio ministro 2006 m. gegužės 26 d. įsakymo 
Nr. 3D-217 bei žemės ūkio ministro 2006 m. spalio 3 d. įsa
kymo Nr. 3d-385 pripažinimo netekusiais galios“ pakeitimo“. 

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του 
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης 
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: Ετήσιο συνολικό 
ποσό του προϋπολογισμού που προγραμματίζεται στο πλαίσιο 
του καθεστώτος: 7 LTL (σε εκατ.) 

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 100 % 

Ημερομηνία εφαρμογής: — 

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο 
νωμένης ενίσχυσης: 16 Σεπτεμβρίου 2011-31 Δεκεμβρίου 2013 

Στόχος της ενίσχυσης: Τομέας της κτηνοτροφίας [άρθρο 16 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006] 

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Γεωργία, δασοκομία και αλιεία 

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής: 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija 
Gedimino pr. 19 
LT-01103 Vilnius 
LIETUVA/LITHUANIA 

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: 

http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id= 
405213&p_query=&p_tr2= 

Λοιπές πληροφορίες: —
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V 

(Γνωστοποιήσεις) 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ανακοίνωση που δημοσιεύεται σύμφωνα με το άρθρο 27 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1/2003 του Συμβουλίου στην υπόθεση COMP/C-3/39.692/IBM — Υπηρεσίες Συντήρησης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2011/C 275/10) 

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

(1) Σύμφωνα με το 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1/2003 του 
Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για την εφαρμογή 
των κανόνων ανταγωνισμού που προβλέπονται στα άρθρα 101 
και 102 της Συνθήκης ( 1 ), η Επιτροπή δύναται — στις περι 
πτώσεις που σκοπεύει να εκδώσει απόφαση με την οποία να 
απαιτεί την παύση μιας παράβασης και οι εμπλεκόμενες επι 
χειρήσεις προσφέρονται να αναλάβουν ορισμένες δεσμεύσεις 
για να ανταποκριθούν στις αντιρρήσεις της Επιτροπής κατά 
την προκαταρκτική της εκτίμηση — να καταστήσει αυτές τις 
δεσμεύσεις υποχρεωτικές για τις επιχειρήσεις. Η απόφαση 
αυτή δύναται να εκδοθεί για συγκεκριμένο χρονικό διάστημα 
και πρέπει να συμπεραίνει ότι δεν συντρέχουν πλέον λόγοι να 
αναλάβει δράση η Επιτροπή. Σύμφωνα με το άρθρο 27 παρά 
γραφος 4 του ίδιου κανονισμού, η Επιτροπή δημοσιεύει περί 
ληψη της υπόθεσης και το βασικό περιεχόμενο των δεσμεύ 
σεων. Τα ενδιαφερόμενα τρίτα μέρη μπορούν να υποβάλουν 
τις παρατηρήσεις τους εντός της προθεσμίας την οποία ορίζει 
η Επιτροπή. 

2. ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΤΗΣ ΥΠΟΘΕΣΗΣ 

(2) Την 1η Αυγούστου 2011, η Επιτροπή εξέδωσε προκαταρκτική 
εκτίμηση σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1/2003 σχετικά με εικαζόμενες παραβάσεις 
της International Business Machines Corporation («IBM») 
στις αγορές συντήρησης μεγάλων υπολογιστών της ΙΒΜ. 

(3) Σύμφωνα με την προκαταρκτική εκτίμηση, η ΙΒΜ κατέχει 
δεσπόζουσα θέση στην αγορά ορισμένων συντελεστών παρα 
γωγής που είναι απαραίτητοι για τη συντήρηση υλισμικού και 
λογισμικού μεγάλων υπολογιστών της ΙΒΜ. Στην προκαταρ 
κτική εκτίμηση διατυπώνεται η ανησυχία ότι η ΙΒΜ ενδέχεται 
να έχει καταχρασθεί τη δεσπόζουσα θέση της παραβαίνοντας 
το άρθρο 102 της ΣΛΕΕ και το άρθρο 54 της συμφωνίας 
ΕΟΧ με την επιβολή μη εύλογων όρων εφοδιασμού των εν 
λόγω συντελεστών παραγωγής στους ανταγωνιστές της στην 

αγορά συντήρησης. Οι εν λόγω ανταγωνιστές είναι υφιστάμε 
νοι πελάτες της ΙΒΜ. Η προκαταρκτική εκτίμηση της Επιτρο 
πής είναι ότι οι πρακτικές της ΙΒΜ συνιστούν έμμεση άρνηση 
εφοδιασμού σε ό,τι αφορά τους εν λόγω συντελεστές παρα 
γωγής. 

(4) Η προκαταρκτική εκτίμηση δεν έχει ως στόχο την εξέταση της 
πιθανής αγοράς για την παροχή υπηρεσιών συντήρησης από 
πολλαπλούς πωλητές σε πελάτες που διαθέτουν διαφορετικές 
πλατφόρμες εξυπηρετητών, συμπεριλαμβανομένων των μεγά 
λων υπολογιστών της ΙΒΜ, και, ιδίως, δεν αποβλέπει στην 
αξιολόγηση της ανταγωνιστικής κατάστασης μεταξύ της ΙΒΜ 
και άλλων κατασκευαστών εξυπηρετητών σε ό,τι αφορά την 
παροχή υπηρεσιών συντήρησης σε πελάτες με διαφορετικές 
πλατφόρμες εξυπηρετητών. 

3. ΒΑΣΙΚΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΩΝ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΩΝ ΔΕΣΜΕΥ 
ΣΕΩΝ 

(5) Η IBM δεν συμφωνεί με την προκαταρκτική εκτίμηση της 
Επιτροπής. Εντούτοις, σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1/2003, προσφέρθηκε να αναλάβει δεσμεύ 
σεις ώστε να εξαλείψει τις επιφυλάξεις της Επιτροπής ως προς 
τον ανταγωνισμό. Τα κύρια στοιχεία των δεσμεύσεων αυτών 
συνοψίζονται στα εξής: 

(6) Η ΙΒΜ δεσμεύεται να διασφαλίσει την ταχεία διάθεση ορισμέ 
νων ανταλλακτικών και τεχνικών πληροφοριών σε τρίτους 
συντηρητές (TPMs) με εύλογους όρους που δεν εισάγουν 
διακρίσεις. Για τον σκοπό αυτόν, η ΙΒΜ δεσμεύεται να συνά 
ψει σύμβαση-πλαίσιο με κάθε ΤΡΜ που ενδιαφέρεται να παρά 
σχει υπηρεσίες συντήρησης για εξυπηρετητές IBM System z 
στον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (ΕΟΧ). 

(7) Η σύμβαση πλαίσιο πρέπει να βασίζεται σε εύλογους όρους, 
μεταξύ των οποίων την υποχρέωση της ΙΒΜ: i) να εφοδιάζει 
ταχέως τους TPM με ζωτικής σημασίας ανταλλακτικά χωρίς 
καμία υποχρέωση των TPM να επιστρέψουν το ελαττωματικό 
ανταλλακτικό, ii) να διατηρεί έναντι των ΤΡΜ, για τα ζωτικής
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σημασίας ανταλλακτικά, τις ίδιες τιμές που η ΙΒΜ εφαρμόζει 
για τα υφιστάμενα και τα μελλοντικά μοντέλα μεγάλων υπο 
λογιστών σε όσους αναλαμβάνουν οι ίδιοι τη συντήρηση, iii) 
να παρέχει ταχέως σε TPM τεχνικές πληροφορίες (συμπεριλαμ 
βανομένης της επικαιροποιήσης κώδικα μηχανής). 

(8) Η σύμβαση πλαίσιο πρέπει επίσης να προβλέπει τη δυνατό 
τητα των TPM να εξασφαλίσουν την εκτέλεση των υποχρεώ 
σεων της ΙΒΜ σε περίπτωση που ανακύψει διαφορά ως προς 
τη σύμβαση. Η σύμβαση πλαίσιο θα προβλέπει επίσης ειδικές 
κυρώσεις απόδοσης και συμβατικές κυρώσεις σε περίπτωση 
καθυστερημένης παροχής εκ μέρους της ΙΒΜ ανταλλακτικών 
ζωτικής σημασίας και τεχνικών πληροφοριών. 

(9) Για να διευκολύνει τις συναλλαγές της με τους ΤΡΜ, η ΙΒΜ θα 
δημιουργήσει θέση υπεύθυνου σχέσεων με τους ΤΡΜ σε επί 
πεδο ΕΕ. 

(10) Οι δεσμεύσεις ισχύουν για διάρκεια πέντε ετών, για όλα τα 
μοντέλα και τύπους μηχανής System z της IBM που η τελευ 
ταία δεν έχει αποσύρει από την κυκλοφορία. Η περίοδος αυτή 
αρχίζει από την ημερομηνία έκδοσης της απόφασης της Επι 
τροπής δυνάμει του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1/2003. Η ΙΒΜ ανέλαβε τη δέσμευση να υποβάλει στην Επι 
τροπή ετήσια έκθεση για την εφαρμογή των δεσμεύσεων. 

(11) Οι δεσμεύσεις δημοσιεύονται αναλυτικά στην αγγλική γλώσσα 
στον δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης Ανταγωνισμού 
στη διεύθυνση: http://ec.europa.eu/competition/index_en. 
html 

4. ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΟΒΟΛΗ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΩΝ 

(12) Με την επιφύλαξη έρευνας της κατάστασης της αγοράς, η 
Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει απόφαση δυνάμει του άρθρου 
9 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1/2003, στην 
οποία θα κηρύσσονται υποχρεωτικές οι δεσμεύσεις που συνο 

ψίζονται παραπάνω και δημοσιεύονται στον δικτυακό τόπο 
της Γενικής Διεύθυνσης Ανταγωνισμού. Αν επέλθουν ουσιώ 
δεις μεταβολές στις δεσμεύσεις, θα διενεργηθεί νέα έρευνα της 
κατάστασης της αγοράς. 

(13) Σύμφωνα με το άρθρο 27 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1/2003, η Επιτροπή καλεί τα ενδιαφερόμενα 
τρίτα μέρη να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους σχετικά με 
τις προτεινόμενες δεσμεύσεις. Οι παρατηρήσεις πρέπει, στο 
μέτρο του δυνατού, να συνοδεύονται από αναλυτική αιτιολό 
γηση, με παράθεση των αναγκαίων πραγματικών περιστατικών 
στα οποία βασίζονται οι παρατηρήσεις, καθώς επίσης, αν επι 
σημαίνεται κάποιο πρόβλημα, της λύσης που προτείνεται γι’ 
αυτό. 

(14) Όλες οι παρατηρήσεις πρέπει να διαβιβαστούν στην Επιτροπή 
το αργότερο μέσα σε ένα μήνα από την ημερομηνία της 
παρούσας δημοσίευσης. Τα ενδιαφερόμενα τρίτα μέρη καλού 
νται επίσης να υποβάλουν μη εμπιστευτική εκδοχή των παρα 
τηρήσεών τους, στην οποία τα εμπορικά απόρρητα και τα 
άλλα εμπιστευτικά χωρία έχουν διαγραφεί και αντικατασταθεί 
όπως απαιτείται από μη εμπιστευτική περίληψη ή από τις 
μνείες (εμπορικό απόρρητο) ή (εμπιστευτικό). Τα θεμιτά αιτή 
ματα θα ληφθούν υπόψη. 

(15) Οι παρατηρήσεις αυτές μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή 
με τον αριθμό αναφοράς COMP/C-3/39.692/IBM — Υπηρε 
σίες Συντήρησης, με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο (COMP- 
GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu), με τηλεομοιοτυπία 
(+32 22950128) ή ταχυδρομικώς στην ακόλουθη διεύθυνση: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Antitrust Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Τιμή συνδρομής 2011 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 100 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 770 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 400 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

300 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με το 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL


